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The main purpose of the article to enucleate lexico-grammatical peculiarities of technical documentation (TD) as exem-
plified in Russian and English smartphone user guides. The thematic justification is determined by the importance attached in
modern linguistics to stylistic features study of TD. The main method used in the article is comparative. In the course of the work
it was found lexico-grammatical peculiarities as well as differences due to language system singularity.
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Radar is a system that uses electromagnetic
waves to identify the range, altitude, direction, or speed
of both moving and fixed objects such as aircraft, ships,
motor vehicles, weather formations, and terrain.
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The year 1934 was particularly busy, the French
Emile Girardeau stated he was building a radar system
«conceived according to the principles stated by Tesla»
[…].
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These microcircuits may be small by the stan-
dards of flint chippers, but each transistor still holds tril-
lions of atoms, and so-called “microcomputers” are still
visible to the naked eye.
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Designing, installation, maintenance and running
of these complex automatic checkout and control sys-
tems in TPP made the demand in special training of heat
power engineers in automation.
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The purpose  of  this  work  is  consideration  of  the
width of the lasing line in a monostatic aerosol lidar in-
tended for sensing of the atmospheric aerosol and  in  a
lidar of differential absorption and scattering intended
for sensing of iodine molecules in the atmosphere.
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morbidity. :

Finally, there is also the risk of complications
and surgical morbidity at the donor site.
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In this connection, it is reasonable to remove
light components; hydrogen and helium, from the natu-
ral mixture already prior to gas preparation for transpor-
tation.
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A radar system has a transmitter that emits either
microwaves or radio waves that are reflected by the tar-
get and detected by a receiver, typically in the same lo-
cation as the transmitter.
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Distinguishing and resolving several targets re-
quires additional information requirements and therefore
a larger signal bandwidth.
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 « », « », « », . 
requires requirements

. : Additional information requirements and therefore a
larger signal bandwidth are needed to distinguish and resolve several targets.
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LINGUISTIC INTERFERENCE AS A TRANSLATION PROBLEM
(ON THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND ENGLISH SCIENTIFIC ARTICLES)

The main aim of the article is to determine the most frequent type of linguistic interference. The choice of the topic is
conditioned by the need to solve translation problems. We use comparative methods. We analyzed scientific papers to find lin-
guistic interference on different language levels. It is shown that grammatical interference is the most frequent type of linguistic
interference.
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